Rezerves dalu shéma ﬁEDES ZAI'(iaIS TYP KZ5-350
Cxema 3anyacrei WA LEINHAA ;
Ersatzteile KETTENSAGE TYP  KZ5-400
Diagram of Spare Parts ~ CHAIN SAW Stand issue 05.2010
Poz.Nr. Detalas Sifrs Nosaukums Skaits Poz.Nr. Detalas Sifrs Nosaukums Skaits
N°no3. LI.Imd)P J}\?Taﬂl/l HavmeHosaHme Kon-80 Ngnosj P%Tanm Havmenosanme Kor-80
Position Bestell Benennung Stiick Positio Bestell- Benennung Stiick
Pos. Part number Name Qy. Pos. Part number Name Qty.
1 KZ5-350.01 Uzlime %HaKHEVIKa) 1 51 | KZ5-350.51 Zobrats (Koneco 3y6uatoe) z=24 1
2 KZ5-350.02 Skruve (BunT) ST 4,2x16 13 52 | KZ5-350.52 Paplaksne ZLIJamﬁaX 2
3 KZ5-350.03 Puskorpuss labais (TTonykopnyc npasblii) 1 53 | KZ5-350.53 Zvaigznite (3Be3nouka) 1
4 KZ5-350.04 Regulatora cats (LIJTOK perynaTopa) 54 | KZ5-350.54 Blive (Mpoknanka 2
5 KZ5-350.05 [ndikators (Mo I/IK&T?(p 99 | KZ5-350.95 Plaksne ([Tnactuxa) ]
| B s e s o) 0 |l AR |
-390. vadi BOJOK -350. aurulite Ka) 1
8 KZ5-350.08 Barosanas kabelis (LIHyp nutanua) 35 cm 1 58 | KZ5-350.58 [scaurule &Lﬁ¥yuep 1
9 KZ5-350.09 Aizsarguzmava (Tpybka 3awmnTHan) 2 59 | KZ5-350.59 Filtrs (Punbtp Rﬂ 1
10 KZ5-350.10 Piespiednis (ﬂpVI)KI/IM) ) 60 | KZ5-350.60 Ellas,tvertne (Macnobak) 1
11 KZ5-350.11 Sledzis (Beiknigyatenb) 1 61 | KZ5-350.61 Sledza taustlns (Kypok) 1
12 KZ5-350.12 Kondensators (KoHpeHcarop) 0,33 pF 1 62 | KZ5-350.62 Rullitis (Ponuk 1
] ] ] ( )
13 KZ5-350.13 Noslegs (3arnywka ) 63 | KZ5-350.63 Svira (Pblyar) 1
14 KZ5-350.14 Puskorpuss kreisais ([onykopnyc nesblii) ] 64 | KZ5-350.64 Stiepnis Tﬂra) 1
15 | KZ5-350.15 Bukse (Bynka ] 65 | KZ5-350.65 Skruve (Bunt) ST 2,9%6 2
b e G e 800 Ll e gy il :
18* | KZ5-350.18 Enkurs (Akopb) 2000 1 350"
18**| K73-400.18 ENKUTS (AKope] 2150 W : g8 [ Kza-300.88 2kruve (o U}ST“X“Z 5
19 KZ5-350.19 Distanchukse (Konbuo %I/ICT&HLII/IOHHOG) ) 70 | KZ5-350.70 Paplaksne (LLfaii6a) 1
59 §§5-350-20 Gultnis ([logwinHuk) 6 ] 71 | KZ5-350.71 Bremyzu, svira (Pbiyar TopmMo3a)
2-350.21 Uzlime (Hakneitka) 1 72 | KZ5-350.72 Prieksgjais rokturis (Pyuka nepeaHas)
%g ggggg%g gﬁfursgmgmﬁma PaFMGg 3 73 | KZ5-350.73 Re ulagors erynﬂ%op)
24* | K75-330.24 RKt0rs (erado] 2008 W - 2| kel rd foas, Sﬂﬁﬁ%ﬁ,},’,{'me 2=18
24" KZ5-400.24 Stators (Grarop) 2150 W ] 76 | KZ5-350.76 Dlvplecu svira KOpOMbICJ‘IO)
25 KZ5-350.25 Dzme]a orpuss (Kopnyc nBuratens) 1 77 | KZ5-350.77 Aizturis (CTonop)
26 | KZ5-350.26 uka (lLletka 2 78 | KZ5-350.78 Atspere ([TpyxuHa)
27 KZ5-350.27 Sukas turetajs (LLletkonepxarens) 2 79 | KZ5-350'79 Skruve (BuHT
28 | kox-30.28 ﬁtzslpngge( l;%maa)) 2 80* | Kz5-350:80 Sliede (Lllua) 147
30 | KZ5-350.30 Dzingja vaks (Kpbiluka osuratens) ) g? 2%2‘3‘883? %Uekgg LBUTIQHﬁ )16
3 | f632041 %H\lftg'sn(p%(&ﬁ%m;?a”w() HK0810 1 82 | KZ5-350.82 Zvajgznites apvalks (Koxyx 38e3004Ki)
B | kB d0h D c R konbiLo CronopHoe) @10 ] 83 | K2o-350.83 seriegotes (e ravmier)
33 | ko203t Bive | praa) ] 85, | Kz5-350.85 Aol (Oraneu) G106
82 | k3208 FOprets {fionceo oo ] 86" | Kz5-350.86 Kede (Llen) 14" N1G-BL-53F Carfton
| Re23038 Guitnis (lonwnniitk) HK1010 g 86**| KZ5-400.86 Kede (Llens) 16"  N1C-BL-57E Cariton
37 | KZ5-350.37 Atspere (MpyxuHa) 1 2EN
- 1 87 | KZ5-350.87 Spriegotaja bukse (Btynka HataxuTena)
38 | KZ5-350.38 Darbavarpsta (LLInAngens) 88 | k78-320:88 aP %y
39 | KZ5-350.39 Reduktora korpuss ( opnyc peuyKTopa) 1 89 | KZ72-320°86 Grvgz Ao
40 KZ5-350.40 Zobu balsts % nop Korteso 1 90 | K75-38090 Uzg neeznsls( F%IJI Kgf))
% %gggg% gﬁ%lg?“}p%ss Kopnyc Hacoca) ] 8; gggggg; glrl%?jé%n;p(vaclwsb?Komyx LWINHBbI)
-350. redzens Ol'lb :
44 | KZ5-350.44 Sukna atspere )KI/IHa Hacoca) 1 23 | KZ5-300.93 Uzlime (Haknerika)
45 KZ5-350 45 Blive (HQOKﬂaﬂKa?% 1 94 | KZ5-350.94 Vadotne (Hanpasnsiowasn)
46 | KZ5-350.46 Sﬁkna kats (LIJTOK Hacoca) 1 95 | KZ9-350.95 Ella (Macno) 200 ml _
47 | KZ5-350.47 Bukse (Brynka 2 96 | KZ5-350.96 Elektroniskais bloks (Bnok anekTpoHHbiii) 1
48 KZ5-350.48 Red ktora aks (K a penykTopa 1 T aginal = .
49 | K73-330.49 Reltse (Banay (Kpuiuka peaykTopa) T et (20 200 T (2400
50 | KZ3-330:50 Bilve ({poknarika) i mashine f"; mishine

Uzmanibu! Remontdarbus, izmainu ievieSanu un rokas elektrisko instrumentu
izmeginasanu veiciet va]ad2|ga tehniska imeni, ievérojiet droSibas _tehnikas
prasibas atbilstoi DIN, EN un citiem atseviskas valstis speka esosiem nor-
mativiem dokumentiem.

Paturam sev tiesibas ienest izmainas. Misu raZojumi tiek pastavigi pilnvei-
doti atbilstosi musdienu tehnikas attistibas limena prasibam. Tapec mes pat-
uram sev tiesibas ienest izmainas.

BHuMaHue! PeMOHTHble paboTbl, BHECEHME W3MEHEHUR W UCMbITAHUE PYYHbIX
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB  BLINONHAITE HA MOMKHOM TEXHUYECKOM  YPOBHE,
coBnionalite TpeboBaHuA no TexHuke 6esonacHocTn cornacko EN, FOCT w apyrux,
[eViCTBYIOLIMX B OTAENbHbIX CTPAHAX HOPMATUBHbIX OKYMEHTOB.

OcrasniAiem 3a CO0OV NPaBO Ha BHECEHUE W3MEHERU. Hawn u3nenuA NocToRHHO
NPUBOAATCA B COOTBETCTBME C TPeOOBAHUAMM COBPEMEHHOrO YPOBHA PasBUTUA
TEXHUKIA. [103TOMY Mbl OCTaBNAEM 3a CO60ii NPaBO Ha BHECEHNE I3MEHEHIiA.

Beachten: Instandsetzung, Anderungen und Priifung von handgefiihrten
Elektrowerkzeugen sind fachgerecht durchzufiihren. Die
Sicherheitsvorschriften nach DIN und weitere in den einzelnenLdndern
giiltige Vorschriften sind einzuhalten.

Anderungen vorbehalten. Unsere Erzeugnisse werden stets dem heutigen
technischen Stand angepaBt. Deshalb behalten wir uns Anderungen vor.

Attention! Power tools repair, modification and testing must be carried out
according to the generally recognized engmeenn%luractme Safety notes in
accordance with EN and other regulations applicable in individual countries
must be observed.

Modifications reserved. Our products are constantly modified to meet the
requirements of modern technical standards, therefore we reserve the right
to alter data and specifications.



